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GENERAL: Nativa del sur de México, las Antillas, y América del Sur hasta Bolivia. Esta planta se cultiva 
por su follaje ornamental de verde oscuro y flores pequeñas y blancas. 
 
GENERAL: Native to southern Mexico, the West Indies, and South America to Bolivia. This plant is grown 
for its ornamental dark green foliage and small, white flowers. 
  

APARIENCIA: Herbácea perenne de hoja siempre 
verde. Inflorescencias son terminales y erectas 
(longitud de 2-45 cm, ancho 2-15 cm) y se 
presentan en grupos de 5-25 flores que se 
ramifican desde el tallo central. Las flores 
individuales son de color blanco, pequeño, y 
radialmente simétricas con 6 pétalos (longitud 4-13 
mm, ancho 1-6 mm). La floración tiende a ocurrir 
con más frecuencia a partir de julio hasta 
noviembre. Hojas individuales son rígidas y 
brillantes en forma de espada con el ápice 
acuminado (longitud 20-50 cm, ancho 1-6 cm). 
Grupos de estas hojas de color verde oscuro y a 
veces verde-azuladas juntan en forma de abanico. 
Las flores son seguidas por carnoso frutos, de color 

naranja a rojizos que se convierten a negro y seco (diámetro 5-10 
mm). Esta planta tiene una tasa de crecimiento moderada, 
alcanzando una altura de 0.3-1 m y una extensión de 0.3-1 m.  
 
APPEARANCE: Herbaceous evergreen perennial. Terminal erect 
inflorescences (length 2-45 cm, width 2-15 cm) occur in clusters of 5-
25 flowers that branch out from the central stem. Individual flowers 
are white, small, and radially symmetrical with 6 petals (length 4-13, 
width 1-6 mm). Flowering tends to occur most frequently from July to 
November. Individual leaves are stiff, glossy, and sword-shaped with 
pointed tips (length 20-50 cm, width 1-6 cm). Groups of these dark 
green to sometimes blue-green leaves form a fanlike arrangement. 
Flowers are followed by fleshy, orange to dull red fruit that become 
black and dry (diameter 5-10 mm). This plant has a moderate growth 
rate, reaching a height of 0.3-1 m and a spread of 0.3-1 m.  
 
REQUISITOS: Esta planta se crece mejor en suelos fértiles, 
ligeramente ácido a ligeramente alcalinos, húmedos, pero bien 

drenados, en sol parcial, sombra parcial o sombra completa. Esta planta sólo puede tolerar heladas 
ligeras y debe ser mantenido en el interior durante los períodos fríos. 
 

 
 
 

HIERBA 

HERB 

Xiphidium caeruleum Aubl. 

Palmita, Cola de Palma, Soskia, Palma del Norte, Palma Bruja, Mano de Dios, Manito 

de Dios, Espadaña, Cola de Gallo, Cola de Paloma, Dove Tail, Xiphidium Lily 

 

 HAEMODORACEAE                                                                    

(LAS HEMODORÁCEAS, BLOODWORT FAMILY) 

http://www.tropicos.org/NamePage.aspx?nameid=14900002


REQUIREMENTS: This plant does best in fertile, mildly acidic to 
mildly alkaline, moist, but well-drained soils, in partial sun, partial 
shade, or full shade. This plant can only tolerate light frost and 
should be kept indoors during cold periods. 
  
USOS: Esta planta se utiliza comúnmente en plantaciones en masa 
como una planta de borde, una cobertura del suelo, o en los 
jardines. En las regiones más frías esta planta se puede sembrar en 
contenedores e pasar el invierno en interiores. 
 
USES: This plant is commonly used in mass plantings as a border 
plant, ground cover, or in gardens. In colder regions this plant can be 
planted in containers and overwintered indoors.  
 
MANTENIMIENTO: Mantenimiento es bajo-moderado. Quitar tallos 
de las flores y hojas muertas cuando se producen. Fertilizar al 
comienzo de la temporada de crecimiento. Esta planta requiere riego 
regular a abundante, para que el suelo mantenerse húmedo. Por lo 
general, no hay graves problemas de insectos o enfermedades; sin 
embargo, estar pendiente por los áfidos y enfermedades fúngicas. 
 
MAINTENANCE: Low-moderate levels of maintenance are required. 
Remove dead flower stems and leaves as they occur. Fertilize at the 
beginning of the growing season. This plant requires regular to 
abundant watering, as soil should be kept moist. Usually, no serious 
insect or disease problems; however, watch for aphids and fungal 
diseases. 
 
PROPAGACIÓN: Propagar por semillas o división de los rizomas. 
 
PROPAGATION: Propagate by seeds or by dividing rhizomes. 
 
NOTAS: Esta planta se ha utilizado en la medicina tradicional como 
un analgésico, así como un tratamiento para la dismenorrea 
(problemas menstruales femeninos), anemia, trastornos de la piel, y 
las mordeduras de serpientes. El nombre de la especie "caeruleum" 
viene del latín y significa "azul". 
 
NOTES: This plant has been used in traditional medicine as an 

analgesic, as well as a treatment for dysmenorrhea (female menstrual problems), anemia, skin disorders, 
and snake bites. The species name "caeruleum" comes from Latin for "blue". 
 
OTROS NOMBRES CIENTÍFICOS / OTHER SCIENTIFIC NAMES: Eccremis scabra Kuntze, Ixia 
xiphidium Loefl., Xiphidium albidum Lam., Xiphidium album Willd., Xiphidium coeruleum Aubl., Xiphidium 
floribundum Sw., Xiphidium floribundum var. albiflorum Hook., Xiphidium floribundum  
var. caeruleum (Aubl.) Hook., Xiphidium fockeanum Miq., Xiphidium giganteum Lindl., Xiphidium 
rubrum D. Don 
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